
Here is a standard citation.1 Here’s another to the same book.2

Here is another citation.3 Here’s another to a different work by the same
author.4

Here’s an article with a shorthand.5 Here’s a citation to a completely
different work.6 Here’s a second citation to an article with shorthand.7

Here’s a citation for something listed by the translator.8 Here’s one for
something listed by book title.9 Here’s an anonymous book review.10

1Mary Haggis, “Another Article (Incollection) Cross-Reffing a Book,” Book of Collected
Things by Many People for Crossrefs, ed. Ima G. Reader (1965; Utopia, NB: Publishers,
Ltd., 1999) 32.

2Haggis 33–40.
3Donna Askme, “Elaborate Article,” trans. Minnie Tongues, Journal of Translated

Articles 29 (Sept. 2006): 12.
4Donna Askme, “Unique Pseudonymity,” Journal of Pseudonyms 4.1 (1992): 30.
5Donna Taskme, “Elaborate Article with Shorthand,” trans. Minnie Tongues, Journal

of Translated Articles 29 (Sept. 2006): 12.
6Haggis 32.
7“EA” 17.
8Jessie Coulson, trans., Crime and Punishment , by Feodor Dostoevsky, ed. George

Gibian (New York: Norton, 1964) 22.
9Octovian, ed. Frances McSparran, Early English Text Soc. 289 (London: Oxford UP,

1986) 978.
10Rev. of Anthology of Danish Literature, ed. F. J. Billeskov Jansen and P. M. Mitchell,

Times Literary Supplement 7 July 1972.
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